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 « بهرام چوبين»در  يميتعل يها هآموزبررسي تطبيقي 
 شکسپير مکبثفردوسي و 

 

   1*الله روزبه  روح
 

 عصر رفسنجان، رفسنجان، ایران عضو هیئت علمی گروه زبان دانشگاه ولی. 1
 

 4/7/1998 :پذیرش                24/7/1997:دریافت 

 چکيده
توان این دو اثر را با هم مقایسه  اند؛ پس می ویلیام شکسپیر به هم شبیه مکبثفردوسی و  «نیچوببهرام »

و کارکردهاي  ،مکبث و «نیچوببهرام » ی درهاي اخلاق ارزشرو از رهگذر تطبیقی به  مقالة پیش. کرد

فردوسی و شکسپیر بسیار ماهرانه به تغییر سردارانی مانند بهرام چوبین و مکبث . پردازد می ها آن یمیتعل

 ةواسط هردو به وافتد  یرشان مس  به یپادشاه یالخ ،هردو سردار بعد از فتح. پردازند در چنگال قدرت می

دور و وکا ییخبر فرمانروا يدار یشزنان رمکبث از . شوند از آینده باخبر می یربشري،موجودات غ

نتایج  .شنود از زنی که شاه پریان است، حکم شاهی میبهرام  کند؛ دریافت می اسکاتلند را یپادشاه

ارد که از انگ شاه را بزرگ و عالی می بینی دورۀ الیزابت،  دهد که شکسپیر، متأثر از جهان تحقیق نشان می

بهرام »هاست و کشتن وي مساوي با کشتن خیر است، درحالی که در  طرف خداوند حاکم انسان

کشد تا جاودانه  چالش می بینی فرّ ایزدي را به ، فردوسی همگام با سردار شجاع است و جهان«چوبین

نظمی دیگر  فردوسی خواستار برهم زدن نظم موجود و ایجاد. نبودن قدرت را به خواننده نشان دهد

است، حال آنکه شکسپیر خواهان حفظ نظم متعالی موجود است؛ زیرا سرنوشت کشور به کردار افراد 

زنند و  پادشاهان نیکوسیرت سرنوشتی نیک را براي مملکت خویش رقم می. قدرتمند گره خورده است

 . آورند ارمغان می  پادشاهان بدسیرت سرنوشتی شوم را براي بلاد خویش به

 .ي فردوسی شاهنامه، شکسپیر، «ینچوببهرام »، مکبث: هاي کليدي واژه

  

                                                                                                                   
E-mail: r.roozbeh@vru.ac.ir                                                                 *نویسندۀ مسئول مقاله:  
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 مقدمه. 1
 نید و برد یم دل گرچه مجلس انیرومه حسن

 

 بلاود  اخلالا   یخوب و طبع لطف در ما بحث 

 

 (۱۰۲: ۲۸۳۱، حافظ) 

 سلالات سلالار عبلالارت و حکملالات  جهلالاان سلالاربه

 

 سلالالات چلالالارا زو هملالالاه بهلالالار ملالالان غفللالالات 

 

 (۸۷۱: ۲۸۳۱ی، فردوس)

آموز، از پیشگامان ادبیات تعلیمی  آموز و حکمت شکسپیر با ترسیم جهانی عبرتفردوسی و 
اصلی این دو  لطف طبع و خوبی اخلا  غایت. آیند حساب می در ادبیات کشور خود به

« چوبینه هرامب» توان در این مضمون را می. نویسنده است که در آثارشان پیوسته ارائه شده است
بهرام  یمايس. شکسپیر مورد مطالعه و بررسی قرار داد مکبثي فردوسی و در  شاهنامهدر 
ي خود بلندپرواز طعمةهردو سردار . مکبث است یمايسبسیار شبیه به  شاهنامهدر  ینچوب
سرانجام  یول ،رسند یم یپادشاه به یمدت کوتاه شوند و سوداي شاهی در سر دارند و به می

را از  یندهاخبار آ ،است که هردو سردار یناها  اي آنه شباهت جملهاز. شوند میکشته 
هردو اثر با مطالعة عمیق و . روند یدنبال آنان م کنند و به یم یافتدر یانسانیرموجودات غ

هدف . فلسفیِ تأثیر گناه بر زندگی انسان و تخریب و درد و رنج ناشی از آن سروکار دارند
، به نتایج مکبثو  شاهنامههاي تعلیمی در  مقالة حاضر این است که با کشف آموزه

این دو اثر با توصیف . شناختی ارزشمندي دربارۀ دو فرهنگ ایران و انگلیس دست یابد جامعه
 . کنند دارند و بر ارزش اخلا  تأکید می عناصر شر، تقریرات خیر را به مخاطب عرضه می

هاي موازي و  این است که شکسپیر و فردوسی با آفرینش شخصیتفرضیة تحقیق ما 
و « بهرام چوبین»هاي تعلیمی مشابهی را در  هاي متفاوت، آموزه هاي همسان در بافت مضمون
 .کنند به خواننده عرضه می مکبث

 پيشينة تحقيق. ۱ـ۱
. شده استهاي تعلیمی در اثر بزرگ فردوسی مطالعات زیادي انجام  در زمینة بررسی آموزه
هاي  نویسنده آموزه« و حافظ یفردوس یمیاشعار تعل یقیتطب یبررس»براي مثال در مقالة 
همگام با مقالة مذکور، . گذراند ها در شعر فردوسی و حافظ را ازنظر می تعلیمی و مقایسة آن

، پندگونه ینو مضام یفلسف یتی،ترب ی،مذهب يها یشهو اند ئلمسا یینو تب یحشراین جستار با ت
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شناختی دو فرهنگ مختلف و مواجهة شکسپیر و فردوسی با تکیه  دنبال کشف مسائل جامعه به
در  ʻسودابهʼ تیشخص یقیتطب یبررس»حیدري در مقالة . هاي تعلیمی است بر این آموزه

طینت سودابه و لیدي مکبث را بررسی « یرشکسپ مکبثدر  ʻمکبث يدیلʼو  یفردوس ي هشاهنام
در راستاي این . شوند پندارد که باعث سقوط مردان خود می پلید و ناپاک میها را  کند و آن می

مقاله، مقالة حاضر نقش کلیدي لیدي مکبث در سقوط مکبث را با نقش گردویه در سقوط 
 یقیتطب یبررس ،شر یباشناسیز»در مقالة دیگري با عنوان . بهرام چوبین مقایسه کرده است

 ةشنامیو نما ʻضحاک ماردوشʼبا توجه به داستان  ریپو شکس یشر در نگاه فردوس گاهیجا
وجوه تشابه و وجوه و پردازند  ة این دو اثر میساختارگرایان بررسی به نویسندگان« مکبث
که دو اثر در سطح گفتمان ند ده نشان میکنند و  مطرح میرا  ها آنشناختی و ادبی  زبان افترا 
طور  وجوه مشترک فراوانی به ،شناسی نیز نشانه منظر ساختاري مشابه دارند و از ،روایت

. اند این محققان در مقالة فو  به فرم و صورت توجه کرده. دغیرمستقیم در هردو اثر وجود دار
به « يسعد بوستانبا  یفردوس ي هشاهنامدر  یمیتعل يها آموزه ةسیمقا»نظري و اسدي در 

رو در این  وت این مقاله با جستار پیشتفا. پردازند می به ادب تعلیمی و سعدي وجه فردوسیت
رو به ادب تعلیمی در  است که به ادب تعلیمی در سطح ملی نظر دارد، حال آنکه جستار پیش

 یحماس هاي یژگیو یلتحل و یبررس»طاهري و مؤمنی ثانی در مقالة . سطح جهانی آن نظر دارد
شخصیت برجستة بهرام چوبینه باوجود معتقدند « یفردوس ي شاهنامهدر  ʻینهبهرام چوبʼداستان 
در اشعار فردوسی در قالب  ،ناپذیر دارد هایی که نسبت به یک قهرمان شکست کاستی تمام

رستم ، شاهنامهپهلوان  که وجوه اشتراک فراوانی با جهان است شده مطرحآفرین  پهلوان حماسه
 .دارد ،دستان

 يبررس و بحث. 2

 مکبثو « بهرام چوبينه»هاي تعليمي تراژدي  ترین آموزه مهم. ۱ـ۲

 جاودانه نبودن قدرت. ۱ـ۱ـ۲

است و آنان با خلق  بودهشاعران  طلبی از دیرباز مورد توجه قدرت و قدرت موضوع

فردوسی با . اند طلبی را به مخاطبان خود گوشزد کرده طلب تبعات قدرت هاي قدرت شخصیت
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همراه  پیرنگ داستان به. توصیف حکومت هرمزد، جاودانه نبودن قدرت را نشان داده است

کشمش و فرم داستان در خدمت همین ایدۀ جاودانه نبودن قدرت است که خود مضمونی 

شاعران کشورهاي جهان تمام تلاش خود را مصروف . بزرگ در ادبیات تمام کشورهاست

در داستان بهرام و . حلی ارائه دهند خویش پرورش داده، راه اند تا این ایده را در آثار داشته

 رب یوقتهرمزد سرمست از قدرت . هرمزدشاه، دو طرف کشمکش هرمزدشاه و بهرام هستند

 ییناز راه و آ ی،اما بعد از مدتعدالت حکومت خواهد کرد،  دارد که به اعلام می یند،نش میتخت 

کند و در جنگ با وي  بهرام علیه وي شورش می و دوش میو بدکردار  زند سر بازمی یشو ک

 .شود دست پسرش خسرو کور شده، از سلطنت خلع می خورد و سرانجام به شکست می

تصویر کشیده است و از زبان موبد خطاب به  فردوسی جاودانه نبودن قدرت را بسیار عالمانه به

ردوسی دنیا را دار مکافات ف. کند که نباید به تاج و تخت شاهی مغرور باشد هرمزد گوشزد می

میرد  کند؛ گویی که عدالت هرگز نمی کردن را درو کردن بدي توصیف می داند و نتیجة بدي  می

عقیدۀ بعضی از محققان، مکافات عمل در   به. و مکافات عمل در انتظار خاطیان نشسته است

 :مضمونی بزرگ است شاهنامههاي  داستان

و  يفرد یآن در زندگ یانمکافات و جر یعنی یک،قانون اخلا  کلاس ینترمهم

 یدایشازجمله داستان پ ،شاهنامه يهااز داستان ياپاره یةمادرون یان،آدم یاجتماع

و  یراردش ،رستم و شغاد ،و سلم و تور یرجا ،و سودابه یاوشس ،ضحاک ،آتش

و  ،هامراک و بنبو ل ربهرام گو ،دهشآزاد يگشسب و همشهر یینآ ،دختر اردوان

گندم / از مکافات عمل غافل مشو»دو حرف است که  ینا فسیرت یقتدرحق یره،غ

 .(33لا92: 1383 ی،سرام) «جو ز جو ید،از گندم برو

دقیقاً فرجام شاهی بدسرشت، . این مکافات عمل در داستان هرمزدشاه هم نمایان است

دست نزدیکان  هریز در پایانِ کارش، ب مانند هرمزدشاه، فرجامی نیکو نیست و این شاه خون

 : شود خود کور و از سلطنت برکنار می

 شاه برداشتند تاج از سر چو
 

 ز تختش نگونسار برگاشتند 
 

 نهادند پس داغ بر چشم شاه
 

 اهیشد آنگاه آن شمع رخشان س 
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 ورا همچنان زنده بگذاشتند
 

 گنج آنچ بد پاک برداشتند ز 
 

 کردار چرخ بلند ستنیچن
 

 مبند یسپنج يدل اندر سرا 
 

 گاه رنج ازو مینیگنج ب یگه
 

 سپنج يما بر سراه ب دآیبر 
 

 (۲۷۲۳لا1747: 1366 ،یفردوس)

 ،مآبانه فلسفه ياز فضا یتاکح ه است وافکند هیبالا سا اتیخرد بر اب يوهوا حال

 ،مرگ زیريناگ ي،باور نید ریحاکم است و از تقدشاهنامه که بر  دارد انهیخداباورانه و خردگرا

قول بعضی از  گوید و به  می ریو تدب ییبر دانا هیتک ،ریخر و تقابل ش ،گذران بودن جهان

 ةشیحاکم و اند يفضا، شاهنامه يزیریپ از همان آغازِ یردوسفکه  دهد محققان، نشان می

: 1990تیغ و دهرامی،  خلیلی جهان) استقرار داده  نیخرد و د ،دانش را غالب بر شاهنامه

جاودانه نبودن مقام، « دل اندر سراي سپنجی مبند/ ست کردار چرخ بلند ینچن»بیت (. 49

 . داند دهد و دلبستگی به این دنیا را شایسته نمی قدرت و جایگاه را نشان می

دانکن و کشتن شدن دانکن و  ویلیام شکسپیر نیز با توصیف شورش مکبث علیه شاه

از مکبث نمایشنامة . شان داده استپادشاهی رسیدن مکبث، جاودانه نبودن قدرت را ن به

 نیاو در ا رایز ؛است يدر تراژد ریشکسپ تجربة نیتر و شجاعترین  هجهات پخت ياریبس

به : استو توصیف کرده داده  را نشان شیها جلوهوجوه و عملکرد شر در تمام  یشنامهنما

 خلقت هاي حوزهآن بر تمام  ری، و نشان دادن تأثآن ياغواگر ردنک ری، تصوآن تیماه فیتعر

بینیم با انتخاب نادرست و غیراخلاقی مکبث، شر در وجود  در این نمایشنامه می. پرداخته است

دهد که  وضوح نشان می به مکبثتراژدي . کشاند قهقرا می  شود و او را به گسیخته می او لجام

گویند  سه عجوز که ماورایی هستند، به مکبث می مکبثدر نمایشنامة . قدرت جاودانه نیست

بینی اول سه  شود؛ پس پیش مکبث امیر کاودور می. امیر کاودور و شاه اسکاتلند خواهد شد

بینی دوم است و با ورود دانکن به  بنابراین مکبث منتظر پیش. گردد درستی تعبیر می عجوزه به

. شود کشد و شاه اسکاتلند می ا میقصرش، با وسوسة همسرش لیدي مکبث، شبانه دانکن ر

، اعتقاد به خرافه یکی از ۲آدورنوتئودور قول  به . آورد مکبث به تمام جملات آنان ایمان می

گویند او نامیراست و هرگز شکست  آنان به مکبث می. طلب است هاي افراد قدرت مشخصه
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کبث خود به نامیرایی م. سمت دانسینان حرکت کند نخواهد خورد، مگر اینکه جنگل بیرنام به

گویند مکبث شکست نخواهد خورد  آورد و در جواب زنان عجوزه که می خویش ایمان می

 :گوید مگر اینکه جنگل بیرنام علیه او قیام کند، به آنان می

 .That will never be                                                                     .نخواهد شد نیهرگز چن

و به درخت تأثیر کند جنگل بر تواند  یکه م

 دستور دهد

Who can impress the forest, bid the tree 

 Unfix his earthbound root? Sweet !یخوش يچه خبرها ؟یدآ رونیب نیاز زم 

bodements! Good! 

 Rebellious dead, rise never till the wood                 مگر جنگلِ ،شورش نتوانند هرگز ،مرده یانِشورش

 Of Birnam rise, and our high-placed                     ما کند و مکبث والامقام حرکت رنامیب

Macbeth 

خواهد کرد و  یزندگ شتریهم ب عتیاز عمر طب

 نفسش     

Shall live the lease of nature, pay his 

breath 

 To time and mortal custom                                         ۱.دیآ یم قئازمانه ف یرسم و رسوم فان رب

(Shakespeare, 2006: 75). 

شود که مکبث دچار توهم شده است؛ زیرا کورکورانه به  از سطور بالا چنین استنباط می

 کند قدرتش جاودانه است و همواره شاه آورد و گمان می جملات سه عجوزه ایمان می

توهم مکبث از اعتقادش به اینکه بر »: معتقد است ۸باربارا پارکر. اسکاتلند خواهد ماند

زعم پارکر، مکبث ادعاي خدا بودن  به. (476 :1970)« گیرد آید سرچشمه می سرنوشت فائق می

 زندگی من»: کند هاي فانی را در این اظهارنظر آشکار می کند؛ او معافیتش از محدودیت می

در سطور بالا، مرگِ فکر  (.Ibid)« و کسی از مادر زاده نشده که به من صدمه برساند دارم خوبی

برد و نشان  کار می را خود مکبث به« مرگ فکر»عبارت . در وجود مکبث اتفا  افتاده است

این یکی از اصولی است که شکسپیر براي افراد . دهد در وي فکر و عقلانیت مرده است می

دهد و  هاي زیادي را انجام می به همین دلیل است که مکبث قتلشمرد؛  دیکتاتور برمی

دارد؛ براي مثال بانکو، بهترین دوست خویش، را  می هاي سرزمین خویش را ازمیان بر بهترین

قول مکداف، همانند  شود که به  وي چنان ناپاک می. کند کشد و فرزندان مکداف را نابود می می

 : شود مکبث در جهنم هم پیدا نمی
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 Not in the legions در طبقاتِ

 Of horrid hell can come a devil more تر ازشدهیننفر یطانی،جهنم ش

damned 

 ,In evils to top Macbeth (Shakespeare .وجود ندارد یطانیعمال شدر انجام امکبث 

2006: 86). 

کند و آن را  علم می بینی عصر الیزابت قد شود و دربرابر جهان مکبث دشمن نظم قلمداد می

برخی از منتقدان معتقدند که سقوط مکبث به سقوط شیطان شبیه است و . کشد چالش می به

وي همانند شیطان . (Ribner, 1959: 149)هاي زیادي با داستان شیطان دارد  نمایشنامه شباهت

شاید هم دلیل دیگر این باشد که وي به حرف همسرش گوش کرد و درنتیجه . شد رنافرمانب

شود؛ به این صورت که ارتش ملکوم، پسر دانکن، از  سرانجام مکبث کشته می. هلاک شد

هاي جنگل بیرنام، خود را به قصر دانسینان، محل سکونت  وبرگ طریق استتار خود با شاخ

کند جنگل بیرنام حرکت کرده است؛ اینجاست  و اعلام میرسانند و نوکر مکبث به ا مکبث، می

مکبث که هنوز . رسد ارتش ملکوم به قصر مکبث می. شود که مکبث متوجه حماقت خویش می

کس از رحم مادر زاده نشده است که بتواند او را نابود کند  به این جملة سه عجوزه لا اینکه هیچ

شود که مکداف از  شود و سرانجام وقتی متوجه می لا ایمان دارد، آمادۀ نبرد با ارتش ملکوم می

دنیا آمده است، تمام امیدش به ناامیدي تبدیل  رحم مادر زاده نشده، بلکه از طریق سزارین به

 :شود می
 ;Despair thy charm به امید خویش امیدوار مباش؛ 

 And let the angel whom thou still hast اش را کردي اي که نوکري بگذار فرشته

served 

 Tell thee, Macduff was from his به تو بگوید مکداف از شکم بریدۀ مادرش

mother’s womb 

 Untimely ripp’d .  دنیا آمد زودهنگام به
(Shakespeare, 2006: 113). 

، این «کس از رحم مادر زاده نشده که مکبث را شکست دهد هیچ»منظور سه عجوزه از 

دنیا  صورت سزارین به بوده که فقط از رحم مادر زاده نشده، حال آنکه مکداف از شکم مادر به

کارگیري کلمات دوپهلو خواسته است به خواننده بفهماند که انسان  شکسپیر با به. آمده است

هاي انسانی همانند مکبث  قدرت هم ماندگار نیست و پوچی آرزوي جاودانه نیست و
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: ي فردوسی یافت شاهنامهتوان در  پیام شکسپیر در مکبث را می. خوار را نشان داده است خون

هردو اثر براساس همین  (.۲۷۰۱: ۲۸۳۱)« که دانا نخواند تو را پارسا/ خرد پادشا مکن آز را بر»

 . کنند ن نبودن قدرت را به خواننده گوشزد میاند و جاودا تفکر نوشته شده

 مکبث  و « بهرام چوبين»ذم آز در داستان . ۲ـ۱ـ۲

فردوسی هرمزدشاه را . شود هاي شاه دادگري است که در هرمزدشاه یافت نمی یکی از ویژگی

هاي سرزمین خویش را از راهی نادرست ازبین  هرمزدشاه بهترین. کند ناعادل توصیف می

 معتقد است (234 :1950) تئودور آدورنو. لازمة حکومت دادگري و عدالت است. برد می

 وابسته و ناامن است که براي رسیدن به ،ضعیفعمدتاً شخصیتی  ،طلب شخصیت قدرت

او . وجود آورد انتظامی در جهان به دنبال آن است که نظم و احساس امنیت و قدرت، به

این . ندارد سنخیتیدموکراتیک  باز و ةمراتبی است که با مفهوم جامع اي سلسله خواستار جامعه

ست و از تمام افراد اطاعت محض طلب ا درمورد هرمزدشاه صاد  است که فردي قدرت

او شخصی ضعیف و ناامن توصیف شده است و تبیین شخصیت وي با نظریة . خواهد می

هرمزد، خروج علیه بیدادگري است و   خروج بهرام علیه شاه .آدورنو سازگاري کامل دارد

« بینهبهرام چو»فردوسی در داستان  .گیرد فردوسی این شورش را حرکتی بسیار بزرگ درنظر می

کشد که  تصویر می همگام با سردار شجاع است؛ بنابراین هرمزدشاه را آزمند و بیدادگر به

تابد و  را برنمی اما هرمزدشاه این شورش. شود شورش علیه وي منطقی و درست جلوه داده می

 : کند سازي و تخریب از زبان خسرو استفاده می براي تخریب بهرام چوبینه از گفتمان غیریت

 نر وید ۀبند یدوزخ يا  که
 

 و نییخرد دور و دور از تو آ 

 فر
 

 یافتی نیخرد خشم و ک يجا هب
 

 یافتی نیکنون آفر وانید ز 
 

 چشمت بمرد شیچراغ خرد پ
 

 ببرد ییجان و دلت روشنا ز 
 

 بیپرفر ينبودست جز جادو
 

 بینمودت نش يکه اندر بلند 
 

 فر و برزت نداد نیا زدیتو را ا
 

 ادی لادیم نیز گرگ يارین 
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(138۱ :123) 

بینی فرّ ایزدي از زبان خسرو هستیم که جایگاه شاهی را از طرف  در ابیات بالا شاهد جهان

خسرو معتقد است خداوند به بهرام . کند داند و پدرش را حاکمی ایزدي معرفی می خداوند می

این نکته از ابیات زیر آشکار  .دست آورده است زور آن را به مقام شاهی نداده و بهرام خود به

  :است

 بهرام گشت نهیکنون نام چوب
 

 تو را دام گشت نیمیهمان تخت س 
 

 شدن یماه خواه ن تخت برآ بر
 

 شدن یشاه خواه يسپهبد بد 
 

 نشان مرد دانا نگفت نیسخن ز
 

 تو جفت یگشت ویبرآنم که با د 
 

 (127همان، )

خسرو براي اینکه . سازي از طرف خسرو هستیم در این ابیات شاهد گفتمان غیریت

کند تا نشان دهد بهرام را ایزد  می« جفت»تصویري منفی از بهرام ارائه دهد، او را با دیوان 

هرمزدشاه نیز . و او با شورش علیه شاه با خداوند مبارزه کرده استعنوان شاه انتخاب نکرده  به

 «بنازد بدو مردم پارسا/ کند پادشا زدانیرا که  یکس»: کند یدۀ خداوند معرفی میخود را برگز

 .(جا همان)

تصویر کشیدن  فردوسی با به. بینی را نفی کرده است فردوسی با فراست این جهان اما

هرمزد را  هرمزد، این گفتمان فرّ ایزدي را زیر سؤال برده و خودکامگی و آزمندي شاه شاه

. کند ده است که بعد از نشستن بر تخت شاهی از راه و رسم درست پیروي نمیتصویر کشی به

در راستاي زیر بردن گفتمان فرّ ایزدي هرمزدشاه، فردوسی به نحوۀ انتخاب هرمزدشاه از زبان 

 :بهرام آذرمیان اشاره کرده است

 خواند شیمرا و تو را پ يچو کسر
 

 برنشاند یبر تخت شاهنشه 
 

 برزمهرابا موبد موبدان 
 

 چهر آن مه خوب زدگشسبیا چو 
 

 یتخت شاهنشه نیک دیبپرس
 

 یبا فره ستیو ک بدیرا زه ک 
 

 کهتر دهم گر به مهتر پسره ب
 

 سزاوارتر یشاهه که باشد ب 
 

 میبرخاست ياز جا کسریهمه 
 

 میاراستیزبان پاسخش را ب 
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 ستین زاده سزاوار ترک نیکه ا
 

 ستین داریکس او را خر یشاهه ب 
 

 نژادست و بدگوهرست که خاقان
 

 چون مادرست داریبالا و ده ب 
 

 سزاست یشاهه که هرمز ب یتو گفت
 

  جزاست نیسزا مر تو را ا نیکنون ز 
 

 (1666همان، )

دارد و بدگوهر بودن او را از  در سطور بالا فردوسی نحوۀ انتخاب هرمزدشاه را بیان می

خوبی نشان  این سطور به. دهد زبان تمام وزیران کسري، جز آذرمیان، به مخاطب نشان می

که در سطور « بدگوهر»عبارت . دهند که هرمزد نه فرّ ایزدي دارد و نه لایق شاهی بوده است می

دهد که اکثر افراد شناخت کافی از هرمزدشاه داشته و با  وضوح نشان می ه است، بهبالا ذکر شد

فردوسی هم با همة افراد موافق است و هرمزد . اند عنوان شاه ایران مخالف بوده انتخاب وي به

فردوسی . خوار توصیف کرده است داند و وي را آزمند و خون شاه را لایق پادشاهی ایران نمی

هاي  گوید و از طرف دیگر، از خوبی ها و خودکامگی هرمزدشاه می ز زشتیاز یک طرف، ا

برخی از محققان . کشد تصویر می فردوسی هرمزد را شر و بهرام را خیر به. بهرام چوبینه

روش بهرام . پسندد بهرام چوبین فردوسی همان شخصیتی را دارد که فردوسی می»: معتقدند

از بهرام  یژهو یتیشخص يتراژد یندر ا یفردوس ]...[ انعکاسی است از بینش سیاسی فردوسی

فردوسی بهرام را رستم دیگري (. 259: 2931مهرکی و عبدالاحدي، )« سازد یم ینچوب

. (2661همان، )« يو فرمانبر يو گرد يمرده ب/ يگریگمانم که تو رستم د» :کند توصیف می

نام بهرام  به و در مدتی که است بهرام چوبینه در قیاس با هرمزدشاه، فردي عادل توصیف شده

و   ها بگرفتی خراج ةهم»: نویسد بلعمی می. کند عدالت رفتار می شود، به شاه ایران می ششم

کس بر وي عیبی نتوانست کردن  هیچو  داشت داد همیو مملکت بلاه سیاست و  ها بداد روزي

او »: بعضی دیگر معتقدند .(۱۰۱: ۲۸۸۷) «با وي جنگ کرد و تا آن روز که پرویز از روم بازآمد

شد دشمنان بزرگ خود را مغلوب  فقاي نظامی دانست که با ارتشی کوچک مو هتوان نابغ را می

: 1990طاهري و مؤمنی ثانی، )« بر تخت پادشاهی تکیه زند ،براي مدتی هرچند کوتاهو نماید 

 :وبوي مرثیه دارد ي فردوسی رنگ شاهنامهحتی توصیف مرگ بهرام در (. 194

 دهن بر بناگوش خواهر نهاد
 

دو چشمش پر از خون شد و جان  
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 بداد
 

 ستندیزار بگر یو هرکسا بر
 

 ستندیز یبه درد دل اندر هم 
 

 خواهر ز درد دیخون خروش یهم
 

 کرد ادی کی به کیاو  يها سخن 
 

 مین او شد دلش به دو ماریز ت
 

 میتنگ تابوت کردش ز س یکی 
 

 تنش یجنگ اراستیب بایبه د
 

 راهنشیپ ریقصب کرد در ز 
 

 کافور گرد اندرش ختیر یهم
 

 تا نهان شد سرش گونه بر نیبد 
 

 سپنج ياست کار سرا نیچن
 

  مرنج ینمان دریکه ا یدان چو 
 

 (۲۳۲۷لا1616: ۲۸۳۱)

پنداري دارد و با توصیفات مرگ  زاد شود که فردوسی با بهرام هم از ابیات بالا استنتاج می

در این بین، فردوسی به سوگواري گردویه براي مرگ بهرام هم . انگیز بهرام همگام است غم

ابیاتی که بیانگر مویه و زاري   .بخشیده است  پرداخته و به فغان و نالة گردویه صبغة مرثیه

مدح و این ابیات در . کنند ه براي مرگ بهرام هستند، از مختصات مرثیه پیروي میگردوی

اند که مقایسه با   بهرام چوبینه پرداخته لیمناقب و فضا انیب بهو  هخوانده شد بهرام يسوگوار

 تخیل و عاطفه تلاقی فرازهاي بیانگر این ابیات .دهد وضوح نشان می سرنوشت هرمزدشاه را به

زار  یو هرکسا بر»بیتِ . ی هستند که فردوسی به بهرام داردو اخلاص فاصاز سرشار و   فردوسی

دهد همگان بر مرگ بهرام گریستند و با این  نشان می« ستندیز یبه درد دل اندر هم/ ستندیبگر

  .   اي توأم با غم را سپري کردند یاد بهرام زندگانی مصیبت، به

چرخد و کلمة آز بارها در  حول محور آز میتماماً مکبث از طرف دیگر، نمایشنامة 

. شود هاي مختلف درمورد مکبث حریص و آزمند شنیده می نمایشنامه از زبان شخصیت

 :گوید مکداف درمورد آز به ملکوم، پسر پادشاه اسکاتلند، می

 Boundless intemperance ،حدوحصر در سرشت شخص یآز ب

 In nature is a tyranny; it hath been آز باعث شده است ؛است يکتاتورید

 The untimely emptying of the happy نابود شود شاهی شاد تاج و تخت

throne 

 ,And fall of many kings (Shakespeare .از شاهان سقوط کنند ياریو بس

2006: 86). 
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ابتدا مکبث در . اي چون دانکن را نابود کند شود عزیزدُردانه آز در وجود مکبث باعث می

دهد که  هاي زیادي براي اسکاتلند انجام می فشانی ها و جان سرداري شجاع است و دلیري

اما آز مکبث را . بخشد بیند و به وي مقام می صدارت می یقو لا یتعنا یستةشادانکن او را  شاه

کند و او  به انسانی عاري از شرافت، انسانیت، صداقت، رحم، صبر و مردانگی تبدیل می

دهد در جایگاه شاهی خویش  آز به مکبث فرصت نمی. شود ریز و فریبکار می ویرانگر، خون

دهد انسان آزمند راحت  دهد که آز اجازه نمی خوش باشد و خوش بگذراند و این نشان می

دانکن که براي امتحان مکداف خود را آزمند  شکسپیر از زبان ملکوم، پسر شاه. زندگی کند

 :دارد ها و نتایج آز را چنین بیان میدهد، بسامد نشان می

 With this there grows کند بر شهوت، رشد می علاوه

 In my most ill composed affection such چنان ،بدسرشت من ةدر عاطف

 ,A stanchless avarice that, were I king ،که اگر من شاه بودم يآز

 I should cut off the nobles for their ،کردم محروم می شانیهانیها را از زم زادهبینج

lands, 

 

رزو آرا  يگرید ةرا  و خان یکی طلاوجواهراتِ

 :کردم می

Desire his jewels and this other’s house: 

 And my more having would be as a ،خواستم یم شتریداشتم، ب شتریهرچه ب

sauce 

 To make me hunger more; that I should انداختم یم هرا یساختگ يدعواها نکهیتا ا

forge 

 Quarrels unjust against the good and ،میبا افراد خوب و باوفا

loyal, 

 .Destroying them for wealth (Ibid, 87) .بردم یم نیخاطر ثروت ازب ها را به و آن

در . دهد را به خواننده ارائه میطور کلی شر  شکسپیر تعریف و ماهیت حرص و طمع و به

مکبث . ناپذیر است کشد که سیري تصویر می سطور بالا شکسپیر تحولات مکبث آزمند را به

این . ثروت، شهوت، قدرت، اطاعت و غیره: خواهد چیز را مطابق میل خویش می آزمند همه

شاهی خوب در ادامه شکسپیر از زبان ملکوم مختصات مهم . هاي ضعیف است مختصات انسان

 :شمارد را برمی
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 But I have none: the king becoming ،را یشاه قیمختصات لا: را ندارم کی چیمن ه

graces, 

 ,As justice, verity, temperance ،اعتدال، ثبات قدم ،یعدالت، راست

stableness, 

 ,Bounty, perseverance, mercy, lowliness ،پشتکار، رحم، تواضع ،یبخشندگ

 ,Devotion, patience, courage, fortitude ي،صبر، شجاعت، بردبار ثار،یا

 I have no relish of them, but abound اما سرشارم از ،دیآ یخوشم نم هانیاز ا یچمن ه

 ,In the division of each several crime فراوان يهاتیجنا

گر قدرت ا ،نه. ام طر  مختلف انجام داده که به

 ستیبا یم ،داشتم

Acting it many ways. Nay, had I power, 

I should 

را درون جهنم  یکدلیوفا  و  نیریش ریش

 ،ختمیر یم

Pour the sweet milk of concord into hell, 

 Uproar the universal peace, confound کردم و نابود می ختم،یر یهم م را به یو صلح جهان

 All unity on earth .نیزم يرودر را اتحاد  ةهم

 (Ibid, 87-88). 

قدم، بخشندگی، پشتکار، رحم، تواضع، ایثار،  مختصاتی مانند عدالت، راستی، اعتدال، ثبات 

انسان . هایی انسانی هستند که در فرد آزمند وجود ندارند صبر، شجاعت و بردباري، ویژگی

دست  مکبث که با غصب، منصب شاهی را به. تواند عادل و راستگو و درستکار باشد آزمند نمی

مکبث، برخلاف بهرام چوبین که در زمان حکومتش . آورده است، فاقد چنین مختصاتی است

تمام مردم اسکاتلند در . عدالت را ایجاد نمود، کشور اسکاتلند را به گورستان تبدیل کرده است

نتقدان، تاریکی و وحشت است قول م جو حاکم بر داستان هم به . گذرانند خفقان زندگانی می

(Bradely, 1992: 333; Knight, 1949: 125.)  سطور زیر وضعیت اسکاتلند تحت فرمانروایی

 :دهد مکبث آزمند را نشان می

 !Alas, poor country  !افسوس، کشور بیچاره

نگاه  دناتو یکه به خودش هم نم دهیقدر ترس نآ

 .دکن

Almost afraid to know itself. It can not 

 ;Be call’d our mother, but our grave ؛بلکه قتلگاه ماست ،گفت زادگاه ماست ودش ینم
where nothing, 
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 یی کهجا
 چیکه ه یخندد، مگر دلقک یکس نم چیه رگید

 ؛فهمد ینم

But who knows nothing, is once seen to 

smile; 

 دهیکه فقط آه و ناله و داد و فغان شن ییجا

 ،شود یم

Where sighs and groans and shrieks that 

rend the air 

 Are made, not mark’d; where violent وحشتناک ةکه غص ییجا ؛ستین یاما کمک

sorrow seems 

 يصدا یکه وقت ییجا ؛احساس غالب است

 ،شود یم دهیشن يسپار ناقوس خاک

A modern ecstasy; the dead man’s knell 

عمر  .مرده است یپرسند چه کس ینم گریمردم د

 کیمردان ن

Is there scarce ask’d for who; and good 

men’s lives 

 ,Expire before the flowers in their caps .هاست تر از عمر گل کوتاه

 ,Dying or ere they sicken (Shakespeare .رندیم یم ،شوند ضیمر هنکیمردم قبل از ا

2006: 91). 

نه از رحم و مروت خبري . مکبث آزمند با غصب قدرت، دیکتاتوري ایجاد کرده است

از دیدگاه شکسپیر، در چنین فضاي پر از . هست و نه یاریگري هست تا به مردم کمک کند

بندد و مردم  شود و خنده بر لب هیچ فرد دانایی نقش نمی خفقان، زادگاه انسان قتلگاه او می

اجتماعی است، در چنین  ةهاي سرمای شاخصه اجتماعی که یکی از ماداعت. مرگ طبیعی ندارند

 .اي معنا و مفهومی ندارد جامعه

داند  میمنصوب از طرف خداوند بینی دوران الیزابت، شاه را  شکسپیر همگام با جهان

(Guerin  et al., 1998: 198) .مکبث شاهکار . ومرج است شورش علیه چنین شاهی عین هرج

 ،شود دانکن براي تقدیر از مکبث به قصر او وارد میهنگامی که . شود ومرج قلمداد می هرج

رسد و  قتل می دانکن در خوابگاه به. بیند میاو را تدارک نقشة قتل همسرش  ةمکبث با وسوس

بعد از مرگ دانکن،  .شود متشان آلوده مینع دستان مکبث و روان لیدي مکبث به خون ولی

 :کند قتل دانکن را چنین توصیف میشکسپیر از زبان مکداف . شود ایجاد می ومرج هرج

 Confusion now hath made his ! ومرج اکنون شاهکار کرده است هرج

masterpiece! 
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 Most sacrilegious murder hath broke ope ترین قتل شکن حرمت

شدۀ خداوند را شکسته و دزدیده  تدهینمعبد 

 است

The Lord’s anointed temple, and stole 
thence 

 ,The life o’ the building! (Shakespeare !روح و زندگی ساختمان را

2006: 37) 

و  فاصاز شکسپیر حکایت دارد و سرشار  تخیل و عاطفه تلاقی فرازهايسطور بالا از 

دانکن بسیار مهربان، بااخلا ، متواضع و مدبر توصیف  شاه. دانکن است او به شاه اخلاص

یابی قاطع  جهت مکبثنمایشنامة وي مظهر خیر و مکبث نماد شر است؛ از این رو . شود می

این نمایشنامه رویارویی  (.Traversi, 1969: 86)دهد  شکسپیر دربرابر خیر و شر را نشان می

سطور زیر شخصیت دانکن را که . (Knight, 1949: 140)کشد  تصویر می را بهویرانی با آبادانی 

 :کند نماد خیر است، بیشتر تشریح می

 Duncan دانکن

 Hath borne his faculties so meek, hath .          متواضع است يرهبر

been 

 So clear in his great office, that his            شیکه تقوا ي استبدون فساد ادار

virtues 
 Will plead like angels, trumpet-tongued .اعتراض وا خواهد داشت فرشتگان را به

against 

 ;The deep damnation of his taking-off محکوم خواهند کرد اًیمرگش را قو

 And pity, like a naked newborn babe ي،ا  هبرهن ۀرخواریهمانند کودک ش ،و ترحم

 Striding the blast, or heaven’s cherubim سوار بر باد خواهد شد همراه با
horsed 

 ,Upon the sightless couriers of the air فرشتگان بالدار

 Shall blow the horrid deed in every eye ؛رساند یگوش همه م  و خبر مرگ دانکن را به

 That tears shall drown the wind. I have .خواهد کردها باد را غر   اشک لیکه س يطور به

no spur 

 To prick the sides of my intent, but only ،کار وادارم نیتوانم خود را به ا یمن نم

 Vaulting ambition, which o’erleaps itself دهد یکه دارم حرص است که سو  م يزیتنها چ

 ,And falls on the other (Shakespeare .   به جلو

2006: 24). 
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قدر الهی زیسته است که  دهد دانکن فرّ ایزدي دارد و آن وضوح نشان می سطور بالا به

 . خاطر خواهد ساخت مرگش فرشتگان را آزرده

 مکبث و نهيچوب بهرام همسران نقش. ۳ـ۱ـ۲

از شورش  او. دارد میگردویه، همسر بهرام چوبینه، بهرام را از شورش علیه شاه هرمز برحذر 

بهرام علیه هرمزدشاه هراس دارد و بهرام را نصیحت کرده، داستان رستم را به او گوشزد 

 :کند می

 چون رستم پهلوان گودرز و چو
 

 بر روان نیبکردند رنجه بر 
 

 هاماورانه ن پس کجا شد بآ از
 

 بند گرانه ب شیببستند پا 
 

 نکرد یتخت شاه نیکس آهنگ ا
 

 نخورد شانیا ماریگرم و تجز از  
 

 انیرانیگفتند با رستم ا چو
 

 انیتخت ک يبایتو ز یکه هست 
 

 کس که گفت آن بانگ برزد بر یکی
 

 جفت دباشی ة تنگکه با دخم 
 

 شاه باشد کجا پهلوان که با
 

 و روشن روان آیین  هنشستند ب 
 

 و بسته شاه دیمرا تخت زر با
 

 کلاه نیمباد ا گمان و نیمباد ا 
 

 هزار دو ده و رانیا کرد ز نیگز
 

 و سوار برگستوان و ریجهانگ 
 

 بند کاوس را از دیرهان
 

  هم طوس را و گودرز و ویهمان گ 
 

 (146 :۲۸۳۱فردوسی، )

کند تا روحیة مردانگی و دلاوري را در بهرام  گردویه داستان رستم را به بهرام گوشزد می

رستم با مردانگی و دلاوري جان کند که چگونه  گردویه به بهرام چوبینه یادآوري می. زنده کند

کاووس را نجات داد و هرگز نشستن بر تخت شاهی را در سر نپروراند و روحیة پهلوانی و 

بهرام دقیقاً با رستم مقایسه شده است و این مقایسه از دیدگاه . دلیري خویش را حفظ کرد

گیرد تا روحیة  گردویه نیز از این قیاس بهره می. شود بهرام بیان می همسرآموزي از زبان  عبرت

گردویه از دنیاي سیاست کاملاً آگاه است و تمام . پهلوانی و قهرمانی را در بهرام گوشزد کند
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کند  گردویه نقش معلم را ایفا می. گیرد تا کمک کند بهرام تمکین نماید کار می تلاش خود را به

 :دارد حرص، طمع و آز برحذر می و بهرام را از

 خرد پادشا مکن آز را بر
 

 که دانا نخواند تو را پارسا 
 

 اگر من زنم پند مردان دهم
 

 برادر کهم سال از اریبسه ب 
 

 باد هب اکانیمده کارکرد ن
 

  ادی دتیمبادا که پند من آ 
 

 (164 همان،)

. پادشاهی را از سر بیرون کند خواهد دست از طمع بردارد و سوداي گردویه از بهرام می

برخی از محققان  .دهد تر است، پند عاقلانه می گردویه با اینکه از همسر خویش کوچک

 ياریاو را  ي،مخالفت با اعمال ورغم  بهاست و  شیهماره ناصح برادر خو معتقدند گردویه

ها با  و اسطورهالگوها  گردویه از نظر کهن .(532: 2935 فخرالاسلام،و دل  دهیشور) کند یم

او در تقابل با همسر مکبث، لیدي مکبث، قرار . سازگاري کامل دارد« مادر مهربان»الگوي  کهن

گردویه دانا و بزرگ است، اما لیدي مکبث نادان و جاهل است؛ گردویه به خرد تشویق . دارد

به بهرام نماید؛ گردویه  دوستی و نابخردي تشویق می کند، حال آنکه لیدي مکبث به دنیا می

شود، اما لیدي مکبث همسرش مکبث را به قتل پادشاه تشویق  برداري را متذکر می فرمان

 :کند می

 Glamis thou art, and Cawdor; and shalt شد   یو خواه يو کاودور شد سیگلام ریتو ام

be 

 What thou art promised: yet do I fear thy ،ترسم یعت میاما از طب :آنچه به تو وعده دادند

nature; 

 It is too full o’ the milk of human است               یانسان یمهربان ریکه پر از ش
kindness 

 تو: ندیراه را برگز نیتر کیتواند نزد یکه نم

 وي؛بزرگ ش یخواه یم

To catch the nearest way: thou wouldst 

be great; 

 Art not without ambition, but without ي، اما نداریستیبدون آز ن

 The illness should attend it: what thou ی،انجام ده یخواه یکه م ییکارها. رگ رذالت را

wouldst highly, 

 That wouldst thou holily; wouldst not .یانسان خوب انجام ده کیمثل  یخواه یم

play false, 
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 کار باشی،بیفر یخواه ینم
 ،را که به تو تعلق ندارند ییزهایچ این، باوجود

 .ياوریدست ب هب یخواه یم

And yet wouldst wrongly win: thou’ldst 
have, great Glamis, 

 راگ هی،انجامش بد دیتو با»زند  ینچه داد مآ

 ي؛روایدستش ب ه ب یخواه یم

That which cries “Thus thou must do, if 
thou have it; 

 And that which rather thou dost fear to هیکار را انجام بد نیا یترس یو تو م

do 

 ”.Than wishest should be undone «.فتدیخودش اتفا  ب يو دوست دار

(Shakespeare, 2006: 9-18) 

وي به مکبث تظاهر و . کند طور کلی خانم مکبث نقش استادي را براي شوهرش ایفا می به

هاي منفی را  دانکن در خانة مکبث، همسرش آموزه شب مهمانیِ شاه. دهد ریا و فریب را یاد می

 :دهد به وي یاد می

 Your face, my thane, is as a book where که افراد است یات همانند کتاب سردار من، چهره

men 

 بیفر يبرا. فهمند یمی از آن بیموضوعات عج

 مردم

May read strange matters. To beguile the 

time, 

در  ییذار خوشامدگوگباش؛ ب لشانیطبق م

 ،چشمانت

Look like the time; bear welcome in 

your eye, 

نظر  همانند گل معصوم به: دستانت و زبانت باشد

 ایب

Your hand, your tongue: look like the 

innocent flower, 

 But be the serpent under’t. He that’s ،دآی یاو امشب م. اما در باطن همانند مار باش
coming 

 Must be provided for: and you shall put دیو تو با :میحسابش را برس دیبا

 This night’s great business into my ي؛امشب را به من بسپار
dispatch; 

 Which shall to all our nights and days to خواهد داد رییامشب تغ رایز

come 

 Give solely sovereign sway and .شهیهم يروز ما را براشب و 

masterdom (Ibid, 20-21). 

سوي کار زشت غصب تاج شاهی  شود مکبث به می باعث مکبث خانم شیطانی ادبیات این

تر از  داستان است و حتی آزمندتر و خشن در این راه، خانم مکبث با مکبث هم. سو  یابد
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خانم مکبث . کشد ارد و نقشة قتل شاه اسکاتلند را ماهرانه میوي بر شوهرش تسلط د. اوست

کند و آنگاه  خود می گوید با شراب دو نگهبانِ اتا  شاه را مست و از خود بی به شوهرش می

کند و تفاوتش با مکبث این  خانم مکبث عمداً شر را انتخاب می. مکبث باید دانکن را بکشد

لیدي مکبث . (Muir, 1985: lxvii)ز سر اراده است است که انتخابش در مقایسه با مکبث ا

شود که  این توصیف از تفکر دوران الیزابت هم ناشی می. شود طلب و خشن توصیف می قدرت

لیدي مکبث همان عروس شیطانی است که انسانی بزرگ . دانستند زن را عروس شیطان می

ر دارد، با خود به جهنمی کند و او را از بهشتی که در آن قرا همچون مکبث را وسوسه می

وي با فراخواندن شیاطین و یاري جستن از آنان، سراسر خشونت و . دهد وحشتناک سو  می

اي که در  هماهنگ است و با سه عجوزه« زن بدسرشت»الگوي  این زن با کهن. شود وحشت می

زن گویند، همگام و هماهنگ است؛ زیرا آن سه عجوزه نیز  مه و تاریکی با مکبث سخن می

براي تحریک . دهند اند که مکبث را همانند خانم مکبث فریب می هستند و از تبار شیاطینی

خورد،  اش شیر می اي را که از سینه گوید حاضر است فر  شیرخواره مکبث، خانم مکبث می

 :دانکن بیندیشد بشکافد تا به مکبث یادآور شود که نباید به مختصات نیک و معصومانة شاه

 I have given suck, and know دانم یام و م داده ریبارها ش

که از من  يدوست داشتن نوزاد باستیچقدر ز

 :خورد یم ریش

How tender ‘tis to love the babe that 

milks me: 

 ,I would, while it was smiling in my face خندد، یکند و م یبه من نگاه م یدوست دارم، وقت

 Have pluck’d my nipple from his رمیاستخوانش بگ یب يها پستانم را از لثه
boneless gums, 

 ,And dash’d the brains out (Shakespeare  .زدیو چنان بر فر  سرش بکوبم که مغزش فروبر
2006: 25). 

کند تا به مکبث  در جملات بالا، خانم مکبث از نوزاد که مظهر معصومیت است، استفاده می

آمیز است، این است که خانم  آنچه کنایه. القا کند که نباید به معصومیت دانکن توجه نماید

براي خانم مکبث آنچه . مکبث هرگز فرزند نداشته است و این سخنان وي کذب محض است

اهی است و آنچه نامطلوب است، دست نیافتن به تخت شاهی است مطلوب است، تخت ش

(Bradley, 1992: 325.) مبتلابه جنون لیدي مکبث و مهربان،  سرشت درنتیجة کشتن شاه نیک 
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 دیگران و دانکن ةخون ریخت تا بشویداش را  دستان آلودهکند  وي هر بار که تلاش می .شود یم

رود و  د و در سرسراي کاخ راه میشو عذاب وجدان می بیش از پیش گرفتار ،یدبزدا آن از را

دهندۀ نیک بودن و  این عذاب وجدان نشان .میرد میدر اوج جنون  و سرانجام کند افشاي راز می

 . دانکن است صاحب فرّ ایزدي بودن شاه

 نتيجه. 3

توان دریافت که ادبیات با مفاهیم جهانی  با رو در رو کردن دو اثر بزرگ از دو کشور می

فردوسی از طریق داستان هرمزدشاه و شکسپیر از طریق مکبث، نتایج . مشابهی سروکار دارد

قدرت در هردو فرهنگ، : دهند شناختی ارزشمندي دربارۀ فرهنگ زمانة خویش ارائه می جامعه

شود؛ در  شود؛ در هردو فرهنگ، دادگري همواره ارزشمند تلقی می گرفته نمیجاودانه درنظر 

هردو جامعه، عدالت فاخر است و فقدان آن براي جامعه مهلک و کشنده است؛ هم فردوسی و 

هم شکسپیر آز را ذم کرده و با گوشزد کردن سرنوشت افراد آزمند به خوانندگان، در اعتلاي 

هردو جامعه تقواي پادشاه از اهمیت معناداري برخوردار است؛ در . اند فرهنگ خویش کوشیده

شود و مملکت را نابود  زیرا فقدان تقوا در شاه باعث نابودي مواهب و نعمات خدادادي می

شوند و  طلب، ضعیف و خوار شمرده می این مقایسه همچنین نشان داد که افرادِ قدرت. کند می

طلب، فارغ از ملیت،  این افراد قدرت. کنند نابود می گناه زیادي را براي حفظ خویش افراد بی

هایی مشترک دارند و اینکه روابط و مناسبات قدرت در این  زبان و بافت متفاوت، اندیشه

جوامع ساختاري مشابه دارد و این تنها با مقایسة آثار برجستة این جوامع با دیگر آثار قابل 

 تیموقع همارهکه  و اجتماعی هستند یاسیس ی،اخلاقآثاري  شاهنامهو  مکبث  .کشف است

و  اجتماعی ی، اسیس اتیو ح ندده یقرار م یو فلسف ی خردمندانهرسبر وردبشر را م حال

و  س رو برت یآرمان ةامعجتحقق انسان و  يسو خود به یمیتعل يها آموزهبا را  انانس یفرهنگ

کند که  هاي آتی باز می منظور انجام پژوهش این مقاله بابی را براي پژوهشگران به .دهند می

طور مجزا به آن  به  توان تر نقش خانم مکبث و گردویه است که می ها بررسی عمیق ازجملة آن

 .پرداخت
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